
MANUAL ONLINE

DISPOZITIV FACIAL DE HIDRATARE PROFUNDĂ
Cu crio-terapie



MANUAL DE UTILIZARE COMPLET

PENTRU A ÎNCEPE
Felicitări pentru că ați făcut primul pas spre o îngrijire a pielii de o lume nouă, achiziționând UFO™ 3. Înainte de a începe 
să vă bucurați de toate beneficiile tehnologiei sofisticate a spa-ului în confortul casei dumneavoastră, vă rugăm să vă 
acordați câteva momente pentru a citi cu atenție instrucțiunile din acest manual.

Vă rugăm să citiți TOATE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE și să folosiți acest produs numai pentru utilizarea 
prevăzută, așa cum este descrisă în acest manual.

AVERTISMENT: NU ESTE PERMISĂ NICIO MODIFICARE A ACESTUI ECHIPAMENT.

UFO™ 3 PREZENTARE GENERALĂ
UFO™ 3 este un dispozitiv de hidratare facială în profunzime care vă oferă beneficiile a 5 tratamente faciale spa și crește 
nivelul de hidratare a pielii cu 126% în doar 2 minute - ceea ce îl face esențial pentru a vă pregăti pentru un ten radiant, 
cu un aspect mai tânăr, pe tot parcursul zilei, săptămânii și anului.

SUPORT ELEGANT ȘI STILAT

Protejează și expune UFO™ 3, 

ajutându-l în același timp să 

se usuce rapid.

CABLU DE ÎNCĂRCARE USB
Încărcați oricând și oriunde cu 

ajutorul cablului USB.

FOREO APP
Se sincronizează automat
tratamentele cu mască 

pre-programate pe dispozitiv și 
oferă mai multe setări.

SĂ VĂ CUNOAȘTEȚI UFO™ 3
CARACTERISTICI

SILICON ULTRA-IGIENIC
Rezistent la bacterii și foarte 
moale.

BUTON UNIVERSAL
Pornește/oprește dispozitivul, îl 

pune în modul de asociere 

Bluetooth și vă permite să 

comutați între diferite 

tratamente.

INEL DE PRINDERE
Fixează masca activată UFO™ 

în poziție.

TERMOTERAPIE
Căldura blândă înmoaie pielea pentru a 

infuza ingredientele măștii în straturile 

cele mai profunde.

CRYO-THERAPIE
Răcorirea micșorează aspectul 

porilor și oferă un ten cu aspect 

mai ferm.

LUMINA LED CU SPECTRU COMPLET
Ajută pielea să arate vizibil întinerită, 

pentru un ten rafinat în mod natural.

MASAJ T-SONIC™
Pulsațiile blânde oferă un masaj 

facial liniștitor pentru a stimula 

strălucirea pielii.

PORT DE ÎNCĂRCARE
Până la 50 de minute de 

utilizare la o încărcare 

completă prin USB.
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1. MASCA DE SIGURANȚĂ
Începeți cu pielea curată și uscată. Îndepărtați 
inelul de fixare de la UFO™ 3 și scoateți masca 
activată UFO™ din plic. Apoi, puneți masca pe 
dispozitiv și fixați-o prin prinderea inelului de 
fixare la loc.

2. SELECTAȚI TRATAMENTUL
Porniți UFO™ 3 prin apăsarea butonului universal.  
Apăsați din nou butonul universal (de până la 8 
ori) pentru a selecta unul dintre cele opt 
tratamente prestabilite. Sau selectați 
tratamentul specializat pentru masca 
dumneavoastră UFO™ Activated Mask în aplicație, 
în fila "Treatments" (Tratamente).

3. HIDRATARE
Cu ajutorul dispozitivului UFO™ 3, masați 
formula măștii pe piele cu mișcări circulare în 
jurul feței, până la încheierea tratamentului.

*Pentru masca pentru ochi, glisați ușor pe tot 
conturul ochilor, alternând între ochiul stâng și 
ochiul drept, până la terminarea tratamentului.

FOREO  SHEET MASKS

1. APLICAȚI MASCA
Începeți cu pielea curată și uscată. Scoateți masca FOREO Sheet Mask din pliculeț, desfaceți-o ușor și puneți-o pe față, ajustând 
în jurul ochilor și al gurii.

2. SELECTAȚI TRATAMENTUL
Porniți UFO™ 3 prin apăsarea butonului universal. Apăsați din nou butonul universal pentru a selecta unul dintre cele opt 
tratamente prestabilite.  Sau selectați tratamentul preprogramat pentru masca FOREO Sheet Mask din aplicație.

3. HIDRATARE
Cu ajutorul dispozitivului UFO™ 3, masați formula măștii pe piele cu mișcări circulare în jurul feței, până la încheierea 
tratamentului. Apoi, lăsați masca pe față încă 10 minute sau aruncați-o, după cum preferați.

Puteți utiliza UFO™ 3 și cu majoritatea măștilor de cearceafuri proprii, datorită funcției Advanced Temperature Control, care vă 
permite să reglați temperatura de încălzire și răcire a dispozitivului.

NOTĂ: Temperatura afectează diferite produse de îngrijire a pielii în moduri diferite și poate compromite ingredientele din formule. Pentru o siguranță 
optimă, vă recomandăm cu tărie să cercetați efectele temperaturilor calde și reci asupra oricărei măști non-FOREO înainte de a o îmbunătăți cu UFO™ 3.

MODUL UȘOR
UFO™ 3 este ușor de utilizat fără aplicație, cu 8 tratamente prestabilite, accesibile manual prin intermediul dispozitivului, 
la simpla apăsare a unui buton.

8 TRATAMENTE PRESTABILITE

După ce dispozitivul este pornit, apăsați butonul universal:

DEBLOCAȚI-VĂ DISPOZITIVUL
Înainte de prima utilizare, descărcați aplicația mobilă FOREO For You pentru a 
debloca și înregistra dispozitivul. Urmați acești pași simpli;

1. Descărcați aplicația FOREO For You pe telefonul dumneavoastră mobil.
2. Conectați-vă la contul dvs. sau înregistrați-vă pentru unul nou
3. Adăugați un dispozitiv (în partea de sus a ecranului)
4. Alegeți seria dispozitivului
5. Țineți apăsat butonul universal pentru a vă conecta dispozitivul la aplicația mobilă.
6. Completați informațiile privind achiziția.

Și dispozitivul dvs. este gata de utilizare!

CUM SE UTILIZEAZĂ
MĂȘTI ACTIVATE UFO™

1 timp pentru
LED ROȘU + TERMOTERAPIE + T-SONIC™

2 timp pentru
LED PORTOCALIU + TERMOTERAPIE + T-SONIC™

3 timp pentru
LED GALBEN + T-SONIC™
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4 timp pentru
LED VERDE + T-SONIC™

5 timp pentru
LED VIOLET + T-SONIC™

6 timp pentru
 LED ALBASTRU + CRIO-TERAPIE + T-SONIC™

7 timp pentru
CYAN LED + CRYO-THERAPY + T-SONIC™

8 timp pentru
LED ALB + T-SONIC™



FOREO PENTRU TINE - APLICAȚIE MOBILĂ

Aplicația mobilă FOREO For You oferă instrucțiuni despre cum să utilizați și să aveți 
grijă de UFO™ 3, să controlați setările, să accesați tratamentele ghidate și să găsiți 
dispozitivul în cazul în care l-ați rătăcit.

TRATAMENTE
Alegeți dintre cele 14 tratamente cu măști preprogramate care corespund fiecărei măști 

UFO™ sau măști FOREO Sheet Mask. Tratamentele durează 90 de secunde sau 2 minute, 

în funcție de masca pe care o alegeți. Tot ce trebuie să faceți este să vă relaxați și să 

vă bucurați în timp ce aplicația vă ghidează pe parcursul tratamentului, explicându-vă 

beneficiile fiecărei tehnologii.

Dacă un singur tratament UFO™ 3 nu a fost suficient, apăsați din nou butonul 
universal în termen de 30 de secunde de la sfârșitul tratamentului pentru a-l 
începe din nou!

SETĂRI
Setarea implicită a dispozitivului dvs. vă permite să accesați 8 tratamente prestabilite 

prin simpla apăsare a unui buton. Cu toate acestea, dacă preferați, puteți trece la 

"modul mască", făcând clic pe butonul de meniu din colțul din dreapta sus al ecranului.

MODUL UȘOR

Personalizați cele 8 tratamente prestabilite pe dispozitiv în funcție de preferințele dvs. 

Pentru fiecare culoare LED, puteți alege să:

• Adăugați termo-terapie de încălzire, crio-terapie de răcire sau nicio temperatură.

• Reglați intensitatea masajului T-Sonic™.

• Reglați timpul de oprire automată pentru a face ca durata tratamentului să fie mai 
lungă sau mai scurtă.

MODUL MASCĂ

Modul Mască vă permite să salvați 7 tratamente cu mască preprogramate și 1 tratament 

personalizat pe dispozitiv pentru utilizare offline.

• Tratamentele cu măști preprogramate Make My Day și Call It a Night sunt deja salvate 

în primele două sloturi.

• Al treilea slot este rezervat pentru tratamentul dumneavoastră personalizat.

• Adăugați orice alt tratament cu mască preprogramată UFO™ prin apăsarea butonului 
plus.

Tratamentele pot fi accesate offline prin apăsarea butonului universal. De exemplu, 
dacă doriți să accesați tratamentul pe care l-ați salvat pe al 5-lea slot, porniți aparatul 
și apăsați de 5 ori butonul universal (toate cele 5 sloturi indicatoare se vor aprinde), iar 
tratamentul preprogramat va începe imediat.

CONTROL INTELIGENT
Încercați toate funcțiile UFO™ 3, folosind telefonul ca telecomandă - inclusiv LED-ul cu 
spectru complet, pulsațiile T-Sonic™, răcirea sau încălzirea!
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MĂȘTI FOREO

• Hidratare și anti-poluare
• Acid hialuronic + alge roșii
• Ideală pentru uscăciune și 

deshidratare

• Ultra hidratantă
Acid hialuronic + ciuperci de 
zăpadă
+ Ceramidă + Vitamina E
+ Vitamina B5

• Ideală pentru uscăciune și 
deshidratare

• Strălucire avansată
• Extract de perle + Niacinamidă
+ vitamina E + vitamina C + ulei de 
jojoba

• Ideală pentru lipsa de luminozitate și 
pierderea strălucirii

• Perfecționer iluminator pentru ochi
• Cafeină + apă de trandafiri
+ Niacinamidă + Vitamina B5
+ Extract de merișor
• Ideală pentru cearcăne și cearcăne

• Revitalizare și hrănire
• Ginseng + ulei de măsline
• Ideal pentru linii fine și 

uscăciune

• Extra purificatoare
• Cărbune + Hamamelis + Centella 

Asiatica + Snow Lotus 
 + Crizantema
• Ideală pentru imperfecțiuni și pori 

dilatați

• Reînnoire intensivă
• Colagen + Peptide + Ulei de 

măsline + Unt de Shea + Ulei de 
Jojoba

• Ideal pentru riduri și uscăciune

CURĂȚAREA UFO™ 3

Curățați întotdeauna bine UFO™ 3 după utilizare. Spălați dispozitivul și inelul de plastic cu săpun și apoi clătiți cu 
apă caldă. Uscați-l cu o cârpă sau un prosop care nu lasă scame. După utilizare, vă recomandăm să pulverizați 
dispozitivul cu sprayul de curățare a siliconului FOREO și să îl clătiți cu apă caldă pentru rezultate optime, apoi să 
așezați dispozitivul pe suport pentru a se usca.

NOTĂ: Nu utilizați niciodată produse de curățare care conțin alcool, benzină sau acetonă, deoarece acestea pot 
irita pielea și deteriora siliconul.
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IMPORTANT
PENTRU O SIGURANȚĂ OPTIMĂ:

• Dacă aveți o afecțiune a pielii sau orice probleme medicale, vă rugăm să consultați un dermatolog înainte de utilizare.

• Utilizarea UFO™ 3 trebuie să fie confortabilă - dacă simțiți disconfort, întrerupeți imediat utilizarea și consultați 
un medic.

• Acordați o atenție deosebită atunci când utilizați UFO™ 3 în jurul regiunilor de sub ochi și nu aduceți 
dispozitivul în contact cu pleoapele sau cu ochii în sine.

• Dispozitivul nu trebuie în niciun moment să fie plasat direct pe piele/față cu aparatul pornit.

• Din motive de igienă, nu vă recomandăm să împărțiți UFO™ 3 cu nimeni altcineva.

• Evitați să lăsați UFO™ 3 în lumina directă a soarelui și nu-l expuneți niciodată la căldură extremă sau la apă clocotită.

• UFO™ 3 are o suprafață încălzită. Persoanele sensibile la căldură trebuie să fie prudente și atente atunci când 
utilizează acest dispozitiv.

• FOREO nu a evaluat și nu a testat siguranța și eficacitatea dispozitivelor UFO™ 3 în combinație cu toate măștile de 
protecție și/sau produsele de îngrijire a pielii care nu sunt de la FOREO. Utilizați acest produs cu măști și produse de 
îngrijire a pielii non-FOREO pe propriul risc.

• Este necesară o supraveghere atentă atunci când acest dispozitiv este utilizat de către, pe sau în apropierea 
copiilor, precum și de către persoanele cu abilități fizice și mentale reduse.

• Întrerupeți utilizarea în cazul în care acest produs pare deteriorat în vreun fel. Acest produs nu conține piese care pot 
fi reparate.

• Utilizați acest dispozitiv numai pentru utilizarea prevăzută, așa cum este descrisă în acest manual. Dacă nu găsiți 
răspunsul la întrebarea dvs. specifică sau dacă aveți alte întrebări referitoare la funcționarea dispozitivului, vă 
rugăm să vizitați www.foreo.com.

• Netezire
• Unt de Shea + Ulei de semințe de 

Jojoba + Ceai verde + Tripeptide + 
Gotu Kola

• Ideală pentru elasticitatea 
diminuată și pielea ternă

• Revitalizare
• Alantoină + Betaină + 17 

aminoacizi + Pantenol

• Ideală pentru pielea uscată și 
îmbătrânită

• Hidratare
• Ulei de semințe de jojoba + 

acid hialuronic + vitamina E + 
ulei de măsline

+ Aminoacizi de mătase

• Ideal pentru deshidratare și 
ternitate

• Purificare
• Extract de Ulmus + Ulei de 

Evening Primrose + Extract de 
ace de pin + Rădăcină de 
Kudzu

• Ideală pentru tenul gras și 
imperfecțiuni

• Hrănire
• Ulei de semințe de baobab + Ulei 

de semințe de jojoba + Ulei de 
migdale dulci + Ulei de măsline + 
Unt de shea + Squalane + 
Ceramide + Ulei de trandafir.

• Ideală pentru uscăciune și 
deshidratare
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TERMENI ȘI CONDIȚII DE GARANȚIE
ÎNREGISTRAȚI GARANȚIA
Pentru a vă activa garanția limitată de 2 ani, înregistrați-vă descărcând aplicația FOREO For You și urmând instrucțiunile 
furnizate.

GARANȚIE LIMITATĂ DE 2 ANI
FOREO garantează acest dispozitiv pentru o perioadă de DOUĂ (2) ANI (cu excepția țărilor în care legislația națională 
impune o garanție minimă mai lungă) de la data inițială de achiziție împotriva defectelor datorate unor defecte de 
manoperă sau materiale defectuoase care rezultă din utilizarea normală a dispozitivului. Garanția acoperă piesele de 
lucru care afectează funcționarea dispozitivului. NU acoperă deteriorarea cosmetică cauzată de uzura normală sau 
deteriorarea cauzată de accident, utilizare necorespunzătoare sau neglijență. Orice încercare de a deschide sau de a 
demonta dispozitivul (sau accesoriile acestuia) va anula garanția.

Dacă descoperiți un defect și notificați FOREO în timpul perioadei de garanție, FOREO va înlocui gratuit dispozitivul, la 
discreția sa. Revendicările în cadrul garanției trebuie să fie susținute de dovezi rezonabile care să ateste că data 
reclamației se încadrează în perioada de garanție.  Pentru a vă valida garanția, vă rugăm să păstrați chitanța de achiziție 
originală împreună cu aceste condiții de garanție pe toată durata perioadei de garanție.

Pentru a vă revendica garanția, trebuie să vă autentificați în contul dvs. la www.foreo.com și apoi să selectați opțiunea 
de a face o cerere de garanție.  Costurile de expediere nu sunt rambursabile. Acest angajament se adaugă la drepturile 
dumneavoastră legale în calitate de consumator și nu afectează în niciun fel aceste drepturi.

DEPANARE
Măsuri de precauție care trebuie luate în cazul unor modificări ale performanțelor UFO™ 3.

Dacă UFO™ 3 nu este activat la apăsarea butonului universal:
• Bateria este descărcată. Încărcați UFO™ 3 prin încărcătorul USB până când lumina emite o strălucire constantă. O 

încărcare completă va dura până la 50 de minute.

În cazul în care UFO™ 3 nu poate fi oprit și/sau butonul universal nu răspunde:
• Microprocesorul are o defecțiune temporară. Apăsați și mențineți apăsat butonul universal pentru a reporni dispozitivul.

Dacă UFO™ 3 nu se sincronizează cu aplicația FOREO:
• Asigurați-vă că dispozitivul este complet încărcat și că funcția Bluetooth este activată.
• Dezactivați și apoi activați din nou funcția Bluetooth pentru a încerca să vă reconectați.
• Închideți aplicația FOREO și apoi redeschideți-o pentru a reporni procesul.
• Ștergeți și reinstalați aplicația - poate că aplicația trebuie pur și simplu să fie actualizată.
• După ștergerea și reinstalarea aplicației, nu uitați să reporniți telefonul.
• Ștergeți cookie-urile și memoria cache a telefonului.
• Asigurați-vă că sistemul de operare al telefonului dvs. mobil a fost actualizat la cea mai recentă versiune.

INFORMAȚII PRIVIND ELIMINAREA
Eliminarea echipamentelor electronice vechi (aplicabil în UE și în alte țări europene cu sisteme de colectare selectivă a 
deșeurilor).

Simbolul coșului de gunoi barat indică faptul că acest dispozitiv nu trebuie tratat ca deșeu menajer, ci trebuie adus la 
punctul de colectare adecvat pentru reciclarea echipamentelor electrice și electronice. Asigurându-vă că acest dispozitiv 
este eliminat în mod corect, veți contribui la prevenirea potențialelor consecințe negative pentru mediu și sănătatea 
umană care ar putea fi cauzate de manipularea necorespunzătoare a produsului ca deșeu. De asemenea, reciclarea 
materialelor va contribui la conservarea resurselor naturale.

Pentru mai multe informații despre reciclarea dispozitivului dumneavoastră, vă rugăm să contactați serviciul local de 
eliminare a deșeurilor menajere sau locul de achiziție.
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Renunțare: Utilizatorii acestui dispozitiv o fac pe propriul risc. Nici FOREO și nici comercianții cu amănuntul nu își asumă 
vreo responsabilitate sau răspundere pentru orice vătămare sau daune, fizice sau de altă natură, care rezultă direct sau 
indirect din utilizarea acestui dispozitiv. În plus, FOREO își rezervă dreptul de a revizui această publicație și de a face 
modificări din când în când în conținutul acesteia, fără obligația de a notifica orice persoană cu privire la o astfel de 
revizuire sau modificare.

ATENȚIE: Schimbările sau modificările aduse acestei unități care nu au fost aprobate în mod expres de către partea 
responsabilă pentru conformitate pot anula autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul.

NOTĂ: Acest dispozitiv este conform cu partea 15 din normele FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții:
(1) Acest dispozitiv nu trebuie să provoace interferențe dăunătoare și
(2) Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențele care pot cauza o funcționare 

nedorită.

Acest dispozitiv conține un emițător (emițătoare)/receptor (receptoare) scutit(e) de licență, care este (sunt) 
conform(e) cu RSS-ul (RSS-urile) scutit(e) de licență al(e) Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții:

(1) Acest dispozitiv nu trebuie să provoace interferențe.
(2) Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență, inclusiv interferențele care pot cauza funcționarea nedorită a 

dispozitivului.

Modelul poate fi modificat pentru îmbunătățiri fără notificare prealabilă.

SPECIFICAȚII

MATERIALE:  
CULOARE:  
MĂRIME:  
GREUTATE:  
BATERIE:

Body-safe silicone & PC + ABS, Aluminium Alloy  
Pearl Pink/Arctic Blue/Fuchsia/Black
72.5 mm x 31.4 
mm  146.2g
Li-Ion 1200mAh 3.7V

TEMPERATURĂ:  
UTILIZARE:  
ÎN AȘTEPTARE:  
FRECVENȚĂ:
NIVEL MAXIM DE 
ZGOMOT:  
INTERFAȚĂ:

5 - 45 grade Celsius 
Până la 50 de minute pe 
încărcare 180 de zile
180 Hz
<50 dB
1 buton

ÎNDEPĂRTAREA BATERIEI

NOTĂ: Acest proces nu este reversibil. Deschiderea dispozitivului va anula garanția acestuia. Această acțiune trebuie 
întreprinsă numai atunci când dispozitivul este gata de a fi eliminat.

Deoarece acest dispozitiv conține o baterie litiu-ion, aceasta trebuie îndepărtată înainte de a fi eliminată și nu trebuie 
aruncată împreună cu deșeurile menajere. Pentru a scoate bateria, deschideți carcasa interioară din plastic după ce ați 
îndepărtat stratul exterior din silicon și scoateți bateria pentru a fi eliminată în conformitate cu reglementările locale de 
mediu. Purtați mănuși în timpul acestui proces pentru siguranța dumneavoastră.  Instrucțiuni vizuale detaliate sunt 
furnizate mai jos.

1
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ÎNTREBĂRI FRECVENTE
BAZELE UFO™

1. CE TREBUIE SĂ FAC DUPĂ CE AM PRIMIT UFO™ 3?
Felicitări pentru descoperirea unei îngrijiri mai inteligente a pielii! În primul rând, descărcați gratuit aplicația FOREO 
For You, pentru a vă debloca și înregistra dispozitivul. (Pentru mai multe informații, vă rugăm să consultați secțiunea 
de mai jos intitulată "APLICAȚIA").

2. CUM ÎNCEP PRIMUL MEU TRATAMENT?
În primul rând, curățați-vă și uscați-vă cu grijă fața și gâtul - vă recomandăm să vă curățați mai întâi cu LUNA™ pentru 
cele mai bune rezultate. Apoi, atașați o mască activată UFO™ la dispozitivul UFO™ 3 sau puneți pe față o mască în folii 
FOREO. Apoi apăsați butonul universal de pe dispozitiv pentru a-l porni și selectați tratamentul preferat apăsând din 
nou butonul universal sau prin intermediul aplicației. Pentru mai multe informații, vă rugăm să consultați ghidul Cum 
se utilizează de mai sus.

3. CUM PORNESC / OPRESC DISPOZITIVUL UFO™ 3?
Apăsați butonul universal de pe dispozitivul UFO™ 3 pentru a-l porni. Pentru a vă opri dispozitivul, apăsați și mențineți 

apăsat buton

4. CE VINE CU UFO™ 3?
UFO™ 3, cablu de încărcare USB, suport pentru dispozitiv, ghid de pornire rapidă, manual de utilizare.

DISPOZITIVUL UFO™

5. CÂT DE DES ÎMI POT FOLOSI UFO™ 3?
UFO™ 3 a fost conceput pentru a fi utilizat de două ori pe zi, dimineața și seara. Cu toate acestea, în funcție de nevoile pielii și de 
preferințele dumneavoastră personale, îl puteți utiliza mai rar.

6. FIECARE TRATAMENT CU MASCĂ PRE-PROGRAMATĂ UFO™ 3 ESTE ACELAȘI?
Nu. Fiecare mască UFO™ Activated Mask și FOREO Sheet Mask se asociază cu un tratament unic pentru rezultate optime.

7. ESTE UFO™ 3 SIGUR DE UTILIZAT PE PIELEA SENSIBILĂ?
Dispozitivele UFO™ 3 sunt sigure și potrivite pentru toate tipurile de piele. În plus, în funcție de nevoile specifice ale pielii 
dumneavoastră, puteți alege dintr-o gamă de măști FOREO diferite, care răspund diferitelor dorințe de îngrijire a pielii.

8. POT UTILIZA DISPOZITIVUL UFO™ 3 DUPĂ O INTERVENȚIE CHIRURGICALĂ PLASTICĂ, BOTOX SAU FILLER DERMAL?
Dispozitivele UFO™ 3 oferă un tratament facial delicat, potrivit pentru toate tipurile de piele. Cu toate acestea, ar trebui să vă 
consultați medicul înainte de utilizare dacă ați suferit vreo procedură medicală recentă.

9. POT UTILIZA FOREO LUNA™ CU UFO™ 3?
Da! UFO™ 3 și LUNA™ funcționează mai bine împreună - aparatul de masaj pentru curățarea feței LUNA™ exfoliază delicat 
celulele moarte ale pielii, desfundă porii și îndepărtează până la 99% din murdărie și ulei, oferindu-ți terenul perfect pentru un 
tratament UFO™ 3.

10. CARE ESTE DIFERENȚA DINTRE UFO™ 3 ȘI UFO™ 2?
Spre deosebire de UFO™ 2, unde aveai la dispoziție 8 sloturi pentru a-ți salva rutinele preferate pentru măști, UFO™ 3 va fi 
pre-setat cu 8 tratamente personalizate - pe care le poți ajusta în funcție de preferințele tale prin intermediul Setărilor din 
aplicație. Veți avea în continuare opțiunea de a reveni la setarea rutinelor de mască pentru fiecare slot, dacă preferați. Pentru 
mai multe informații, vă rugăm să consultați ghidul Setări de mai sus

APLICAȚIA

11. DE CE TREBUIE SĂ DESCARC APLICAȚIA FOREO ÎNAINTE DE A UTILIZA UFO™ 3?
Toate produsele FOREO compatibile cu aplicația trebuie să fie activate și deblocate prin intermediul aplicației FOREO For You la 
prima pornire a acestora. Acest lucru ajută la protecția împotriva produselor FOREO false/copiată și facilitează înregistrarea 
garanției și protejarea investiției dumneavoastră.

12. CUM ÎMI ASOCIEZ DISPOZITIVUL UFO™ 3 CU APLICAȚIA FOREO?
Descărcați aplicația FOREO For You pe smartphone-ul sau tableta dvs. și activați funcția Bluetooth. Apăsați o dată butonul universal 
de pe dispozitivul dvs. pentru a-l porni. O lumină intermitentă indică faptul că dispozitivul dvs. este în modul de împerechere. 
Urmați instrucțiunile din aplicație pentru a vă înregistra și împerechea dispozitivul UFO™ 3.

13. FUNCȚIONEAZĂ UFO™ 3 FĂRĂ APLICAȚIE?
Da, puteți accesa manual 8 tratamente prestabilite pe dispozitiv, fără aplicația. Pur și simplu porniți UFO™ 3 apăsând butonul 
universal. Apoi apăsați din nou butonul universal (de până la 8 ori) pentru a selecta unul dintre cele opt tratamente prestabilite.
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DEPANARE ȘI ÎNTREȚINERE

14. CE ÎNSEAMNĂ CĂ UFO™ 3 CLIPEȘTE CONTINUU?
O lumină intermitentă în jurul dispozitivului indică faptul că dispozitivul UFO™ 3 se află în modul de împerechere 
Bluetooth sau că dispozitivul trebuie să fie încărcat. Urmați instrucțiunile din aplicație pentru a vă sincroniza 
dispozitivul.

15. CUM ÎMI ÎNCARC UFO™ 3?
UFO™ 3 devices are USB-rechargeable, with the provided USB charging cable. The device will last for up to 50 mins 
on a  full charge.

16. CUM ÎMI CURĂȚ UFO™ 3?
Spălați dispozitivul și inelul de plastic cu săpun și apoi clătiți cu apă caldă. Uscați-l cu o cârpă sau un prosop care nu 
lasă scame. După utilizare, vă recomandăm să pulverizați dispozitivul cu sprayul de curățare a siliconului FOREO și să 
îl clătiți cu apă caldă pentru rezultate optime, apoi să așezați dispozitivul pe suport pentru a se usca. Nu utilizați 
niciodată produse de curățare care conțin alcool, benzină sau acetonă, deoarece acestea pot irita pielea și deteriora 
siliconul.

MĂȘTI FOREO

17. POT REFOLOSI MĂȘTILE FOREO?
Fiecare mască activată UFO™ și fiecare mască de protecție FOREO este destinată unei singure utilizări. Cu toate 
acestea, dacă un singur tratament nu a fost suficient, apăsați din nou butonul universal în termen de 30 de 
secunde de la sfârșitul tratamentului pentru a-l începe din nou.

18. TREBUIE SĂ SPĂL ESENȚA MĂȘTII DUPĂ CE AM FOLOSIT UFO™ 3?
Nu, tehnologia Hyper-Infusion este special concepută pentru a ajuta esența măștii să se absoarbă mai adânc 
în piele, mai repede.  După tratament, dacă a rămas esență, pur și simplu masați-o în piele.
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